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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬২৩ [আজািতক নাারঃ ৬৫৬]

১০/ আযান (كتاب الأذان)
পিরেদঃ ৪২৫। (মসিজেদ গমেন) িত কদেম সাওয়ােবর আশা রাখা।

باب احتسابِ الآثَارِ

আরবী

ندٌ، عيمدَّثَنَا حح ابِ، قَالهدُ الْوبدَّثَنَا عح شَبٍ، قَالوح نب هدِ البع ندُ بمحدَّثَنَا مح

قَال‏"‏‏.‏ و مكونَ آثَاربتَستَح لاةَ املس نا به عليه وسلم ‏"‏ يال صل ِالنَّب قَال نَسٍ، قَالا

مجاهدٌ ف قَوله ‏(‏ونَتُب ما قَدَّموا وآثَارهم‏)‏ قَال خُطَاهم‏.‏ وقَال ابن ابِ مريم اخْبرنَا

نلُوا، عوتَحنْ يوا اادرةَ، املس ننَّ با ،نَسا دَّثَندٌ، حيمح دَّثَنح ،وبيا نب يحي

منَازِلهِم، فَينْزِلُوا قَرِيبا من النَّبِ صل اله عليه وسلم قَال فَرِه رسول اله صل اله

مهآثَار مدٌ خُطَاهاهجم ‏"‏‏.‏ قَال مكونَ آثَاربتَستَح لا‏"‏ ا ‏ فَقَال(دِينَةَ‏‏الْم)وا ‏رعنْ يعليه وسلم ا

انْ يمشَ ف الارضِ بِارجلهِم‏.‏

বাংলা

৬২৩। মুহাদ ইবনু আবদুাহ ইবনু হাওশাব (রহঃ) ... আনাস ইবনু মািলক (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন,

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ হ বনী সািলমা! তামরা িক (ীয় আবাস ল থেক মসিজেদ

আসার পেথ) তামােদর পদিচেলার সাওয়ােবর কামনা কর না? ইবনু মািরয়াম (রহঃ) আনাস (রাঃ) থেক

বিণত য, বনী সািলমা গাের লােকরা িনেজেদর ঘর-বাড়ী ছেড় নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ

এেস বসিত াপন করেত চেয়িছল। আনাস (রাঃ) বেলন, িক মিদনার কান এলাকা এেকবাের শূন হওয়াটা

নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম পছ কেরন নাই। তাই িতিন বলেলনঃ তামরা িক (মসিজেদ আসা যাওয়ায়)

তামােদর পদিচেলার সাওয়াব কামনা কর না?

কুরআেন উেিখত آثَار শের বাখা সেক মুজািহদ (রহঃ) বেলন, آثَار অথ পদেপ। অথাৎ যমীেন পােয়

চলার িচসমূহ।
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Narrated Humaid:

Anas said, "The Prophet (s) said, 'O Bani Salima! Don't you think that for
every step of yours (that you take towards the mosque) there is a reward
(while coming for prayer)?" Mujahid said: "Regarding Allah's Statement: "We
record that which they have sent before (them), and their traces" (36.12).
'Their traces' means 'their steps.' " And Anas said that the people of Bani
Salima wanted to shift to a place near the Prophet (s) but Allah's Messenger
(s) disliked the idea of leaving their houses uninhabited and said, "Don't you
think that you will get the reward for your footprints." Mujahid said, "Their
foot prints mean their foot steps and their going on foot."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আনাস ইবনু মািলক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=630

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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